'

®

KUEHNE+NAGEL s.r..

ACCETTAZIONE MERCE

LG
Tipa lmhallaggio:

Quantitg mballi:
ConforfutaNgile schedq d'imgalio: @J
Data cqntsoll \ (/’

Firma

Quantits dichiarata:
Quantiti cffettiva:

K

Hirs=-sogel  ~formtechnik GmbH
Dr -k"erfred- - rschvogel-Strafie 6 - B6920

Mezra? "SpA

Hirschvogel
Umformtechnik

Dr.-Manfred-Hirschvogel-Strasse &
86920 Denklingen, Germany
Phone +48 8243 291-0

Fax +49 8243 991-001
hug@hirschvogel.com

www hirschvogel.com

A Company of the
Hirschvogel Automotive Group

JCCHod

Viz dei C clamini 4
70:.:8 k' 3DUGNO (BARI) _
T Delivery Note
|
~
: Y/QI % P S Kundan-Nr. Nr Datrm
- Customer No. No Date
© | Ne. du client No. Cata
é) 27 ‘+ 5 20011 82859051 04.08.2021
D l,\, ‘-ﬂ 5} Lieferer-Nr Lieferschein Datum
< ) Suppligr No. Delivery note Date
% Dz% q }?’ l/\ Code fournisseur Bon de livraison Date
91001046
W B Zeicher -1'. S2stellung/Order’Commande 10} Zusatzdalen des Bestellers 12) Unsere Abteilung 43) Tel/Fax Durchwahl 14) Unsere Auftrags-Nr.
.o Refere o Addiional Customer Data Our Department PhoneiFax Extansicn Our Ordar No_
“tre référence | ~A300039165 0000 trdic. complém. client Notre cépanement TéL/Fax intéme Notre ordre no.
000:001624:- : 0805 8580 HUG-LGT/DasS 6552/092
Treﬁandam%‘a: ' 3none “Mode d'expédition | frei 203 unfrai ) Verpackungsar 22) Versandzeichen 23) Gesamegewicht kg/ Weight kgs / Poids kg
. paid unpaid Packing Shipping Marks
fOI" ' ’ardef F JO franco port d0 Mode d'emballage Igentificaton de renvoi bruttergrossibnt netig/nat/nel
Sp:dition S:.we -er X |see below see document 7.920 7.080
25) ersandanscic: g s ‘ «irress/Adresse d'axpédition 26) Abladestelle/Unioad Location/Lieu de déchagement
Mazna PT ¢ = A ' ia dei Ciclamini 4 100
70026 MOL: '3N  (BARI) 14248

Unless otherwise agreec sur General Terms of Trade and Delivery are binding. Other, conflicting or deviatin
not secome part of any contract, Our General Terms of Trade

27 =35 2 CustomePuryReéfarenceClient 28) Material/Material/Référence 30) Menge 31) Einhelt
Sum EngneeringChange/Etat Techniqua Bezelchnung/Description/Description Quantity Unit
T iste ustomerBatch/Lot Client Produktionscharge/Production batch/Lot du production Quantité Uniké
i zrge/VendorBatchiLol Foumnisseur
i 2018047790 110655-00 310 pe
27 4R ZHVOGEL Input shaft outer
DA 173194 10 608041
500301375
20MnCrss
GCG 805000-02
(20 27:504°790 110655-00 "i'ag 310 pe
I HIRSSHVOGEL Input shaft outer ¥ Gl Y Mo
DE 107194 10 606041 LN N
5000015871 B
20MnCrS5 el
GCG 80500002+, 7 3£y y
- . . Ve,—' . /CE“.'/”_ 02/
C30 2516043790 110655-00 ““/1f7~ =7 310 pe
0C HIRSCHVOGEL Input shaft outer ™ Sz, " <7
DEW 109194 10 606041 i ey
BLIQ01- 372 e, ey
20MnCrS5 g
GCG 805000-02
Incc:erms 2020 FCA Denklingen AEO:  AEOF 104198
Courtry of origin DE

g customers’ General Terms or Conditions are not accepted by us and do
and Delivery can be reviewed under hitps.//www.hirschvogel.com/en/agb.htmi _

BTV Zank, Memr -~ger. Cumency: EUR, IBAN: DE13 7201 2300 0732 0873 00, BIC: BTVADEG1XXX
Spar~asse Oberlz~C. We .2im, Currency: EUR, IBAN; DEB5 7035 1030 0005 3178 05, BIC: BYLADEM1WHM
Bayer~ LB, Munc-=~, CL--ency: EUR, IBAN: DE28 7005 0000 0004 1695 46, BIC: BYLADEMMXXX
Deutsche Bank A 2, Muncen, Currency: EUR, IBAN: DE12 7007 0010 08268 0811 00. BIC: DEUTDEMMXXX

HSBC Trinkaus & Burkha-:t. Disseldorf, Currency: EUR, IBAN: DE52 3003 0830 0700 5850 09, BIC: TUBDDEDDXXX

BW-E ank, Stuttgz <. Currengy: USD, IBAN: DEOS 6005 0101 7482 1003 01, BIC: SOLADESTE00

Hirschvogel Umformtechnik GmbH
Denklingen

District Court Augsburg HRB 23817
Management Board:

Jorg Rickauf (Chairman),

VWalter Bauer, Dr. Dirk Landgrete
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Hirschvogel
Umformtechnik

Dr.-Manfred-Hirschvogel-Strasse 6
86920 Denklingen, Germany
Phone +49 3243 291-0

Fax +49 8243 991-001
hug@hirschvogel.com

www hirschvogel.com

A Company of the

Hirso - -opei  ~formtechndk GmbH . .
D4 zrfred-rschvogel-Strabe 6 - 88920 Denklingen, Germany Hirschvogel Automotive Group
M: m2 7 7 SpA. )
Viz dei (clamini 4
7C:26 b JDUGNO (BARI) .
A i Delivery Note
Kunden-Nr. Nr. Dwtum
Customer No. No Date
No dau client Mo Dale
20011 82859051 04.08.2024
5 Leferer-Nr. Lieferschein Datum o
Supplier No. Delivery note Date
Cade fourisseur Bon de fivraison Date
91001046
W Zeichen - 3zsiellung/Onder/Commande i0) Zusatzdaten des Bestellers 12) Unserg Ableilung 13) Tel/Fax Qurchwah! 14) Unsere Auflrags-Nr.
.ur Refere-.ce Additional Customer Data Qur Department Phone/Fax Extension Our Order No.
“'sire référence I ~500039165 Q0000 indic. complém. client Natre départermant Tél.IFax inteme Natre andre no.
001:001624: | 0805 8580 HUG-LGT/DaS 65652/092
1.
19) “‘arsandant’Wa: - Shor - UMede d'sxpédiien | frei 20| unfrei 21) Verpackungsar 22) Versandreicher 23) Gesamigewicht kg/ Weight kgs / Poids kg
paid unpaid Packing Shipping Marks
for.'earder F 0 franco porl dd Mode d'emballage ldentification de I'envoi brutto/gross/brut netto/net/ne
Spudition S s a7 X |see below see document 7.920 7.080
25} versandanschr : —c:_\ - :dressiAdresse d'expédition 28) AbladesteltesUnload Location/Lisu de déchargement
Magna PT . o A " ia dei Ciclamini 4 100
70026 MOL LGN - (BARID) 14248
27) 315, 28 Maicralkur s :CustomerPanyReéférenceCiient 29) Material/Material/Référence 30) Menge 31) Einheit
am A ierangss wnd/Es h. /Elat Techni Bezeichnung/Description/Description CQuanlity Unit
T ste i ienc™a .+ TustomerBatch/Lot Client Produklienscharge/Production baich/Lot du production Cuanthd Unité
L “-ratter - 1ge/VendorBatch/Lot Fournissaur
40 257304 <780 110655-00 310 pc
27 HIRTTHVOGEL Input shaft outer
TE1 19410 606041
5C:2001.-869
20MnCrS5
GCG 805000-02
30 257504 790 110655-00 310 pe
20 HIR- SHVOGEL Input shaft outer
DTWAC194 10 606041
540201370
20MnCrS5
GCG 805000-02
(30  25:3043790 110655-00 310 pe
0C HIRSCHVOGEL Input shaft outer
DEW 109194 10 606041
5070013881
20MnCrS5
GCG 805000-02
Inccerms 2020: FCA Denklingen AEQ: AECF 104198
Cou~try of origir DE
Uniess otherwise agreec sur General Terms of Trade and Delivery are binding. Gther, conflicting or deviating customers’ General Terms or Conditions are not accepted by us and do
not become part of any <ntract, Our General Terms of Trade and Delivery can be reviewed under https:/fwww hirschvogel.conven/agb html .

BTV Zank, Memr-~gen_ © urrency: EUR, IBAN: DE13 7201 2300 0732 0973 00, BIC: BTVADES1XXX Hirschvogel Umnformtechnik GmbH

Sparvasse Oberiz~c We “2im, Cumrency: EUR, 1BAN: DE8S 7035 1030 0005 3178 05, BIC: BYLADEMTWHM Derklingen
Baye LB, Muncrer. Cu- aney: EUR, IBAN: DE28 7005 0000 0004 1695 46, BIC: BYLADEMMXXX District Court Augsburg HRE 23817
Deutszhe Bank A, Minz-en, Currency: EUR, IBAN: DE12 7007 0010 0926 0811 00, BIC: DEUTDEMMXXX Management Board:

213

Jadrg Rackauf (Chairman),

HSBC Trinkaus & Surkha dt, Diissaidorf, Cumrency: EUR, IBAN: DES2 3003 0880 0700 5650 09, BIC: TUBDDEDDXXX
Walter Bauer, Dr. Dirk Landgrebe

BW-E ank, Stuttgar, Curre-cy: USD, IBAN: DEO5 6005 0101 7482 1003 01, BIC: SOLADESTS00



T Hirschvogel
Umformtechnik

Dr.-Manfred-Hirschvogel-Strasse &
86920 Denklingen. Germany

Phone +40 8243 281-0
Fax +49 8243 881-001
hug@hirschvogel.com

www hirschvogel.com

A Company of the

Hisv.ogel  -formtechnik GmbH . .
Hirschvogel Automotive Group

Or.-b a~feed-- rschvogel-Strale 6 - 86520 Denklingen, Germany
M:z7a7 "~ S.pA.

Viz dei { .clamini 4 ”
70726 ¥ ODUGNO {(BARD B
T LY i|

|

Delivery Note

Kunsen-Nr. N Datum
Customer No. No Osta
No. du client No Dste
20011 82859051 04.08.2021
5)  Lieferer-Nr Lieferschein Datum
Supplier No. Delivery note Date
Cade foumisseur Bon de livraison Date
91001046
W E Zeicher ' hT JestellungiOnderCommande 10) Zusatzdaten des Bestellers 12} Unsers Abtellung 13) TelFax Durchwanl 14} Unsere Auftrags-hr.
I - .urRefere: e . Additional Customer Data Qur Department Phene/Fax Extension Cur Order No.
“ntre référance “300039165 0000 Indic. complém. client Notre départernent Té!/Faxiniéma Notre ordre no.
:0001J01624: 0805 8580 HUG-LGT/DaS 6552/092
i?;r.smandam‘wa. '_:.:‘rr - rMode d'expddition | frei 20| unirei 21} Verpackungsart 22) Versandzeichen 23) Gesamigewich] kg/ Weight kgs / Poxds kg
! paid unpaki Packing Shipping Marks
ifDl" ;arder F . C france | portdd Mode d'embaliage Identification de l'envei brutto/gross/bnit netto/netnet
: Spzdition S vz e X |see below see document 7.920 7.080
;25) wersandans b Linopia idressiAdresse d'expédition 28} AL llesUnioad L Lisu da dé gemen
'Magna PT - = A -‘ia dei Ciclamini 4 100
170026 MOL LGN (BARI) 14248
| 27 ° s 28" Mz Eur - CustomarPan/RéfdrenceClient 29} Materal’Malertal/iRéférence 30 Menge 31) Einhait
H m A L rungss - a/EagineeringChange/Eiat Technigue Bezeichnung/Description/Descriplion Quaniity Uni.
E “iste ¥ . -ercha‘; : SustomerBatch/Lot Client Praduklionscharge/Production batchibot du productian Quantté Uniié
i L+ -anten.:geMendorBatch/Lot Foumisseur
070 2275047790 110655-00 310 pe
ll 2 HIRECHVOGEL Input shaft outer
; 9T 169194 10 606041
} 5003015885
20MnCrS5
i GCG 805000-02
I
. C30 2216045790 110655-00 310 pc
0C HIRY CHVOGEL Input shaft outer
Dv 109194 10 606041
507001884
20MnCrS5
GCG 805000-02
1832 161 8 pe
HESON 15/62
Gesamtsumme/Total quantity 2480 pc
Handling Unit Number Filling Quantity
46683049 - 46683056 310 pc
Inccierms 2020 FCA Denklingen AEQ: AEQF 104198
Country of origir DE
Unless otherwise agreec our General Terms of Trade and Delivery are binding. Cther, conflicting or deviating customers” General Terms or Conditions are not accepted by us and do
not bacome part -7 any contract. Our General Terms of Trade and Delivery can be reviewed under hitps:/fwww. hirschvogel cormien/agh himl |

BTV Sank, Memr —gen
Spar-asse Qterle. ©
Bayer LB, Miincr

“arency: EUR, IBAN: DE13 7201 2300 0732 0973 00, BIC: BTVADEG1XXX
We neim. Currency: EUR, IBAN: DEBS 7035 1030 0005 3178 05, BIC: BYLADEM1WHM
;, Cuency: EUR, IBAN: DEZ28 7005 0000 0004 1695 46, BIC: BYLADEMMXXX

Deutsche Bank £ - Miuncen, Currency: EUR, IBAN: DE12 7007 0010 0926 0811 00, BIC: DEUTDEMMXX

HSBC Trinkaus & Zurkha

BW-Eank, Stuttgart. Currs

:. Dusseidorf, Currency: EUR, IBAN: DE52 3003 0880 0700 5650 09, BIC: TUBDDEDDXXX
oy, USD, 1BAN: DEOS 6005 0101 7482 1003 01, BIC: SOLADESTS00

Hirschvogel Umformtechnik GmbH
Denklingen

District Court Augsburg HRB 23817
Managerment Board:

Joérg Riickauf (Chairman),

Waiter Bauer, Dr. Dirk Landgrebe

KK}




Hirgre-

vagel

afermtechnik GmbH

Dr.-t. 2ntre0- - rschvogel-Strale 6 - 86920 Denklingen, Germany

Meona @7 SpA.
Vig. dei C-clamini 4
70 76 N 3DUGNO (BARI)

Hirschvogel
Umformtechnik

Dr.-Manfred-Hirschvogel-Strasse 6
86920 Denklingen, Germany

Phone +49 8243 291-0
FFax +49 8243 991-001
hug@hirschvogel.com
www.hirschvogel.com

A Company of the
Hirschvogel Automotive Group

Inspection certificate 3.1
EN 10204: 2005-01

10} Zusatzdaten des Bestallers
Additional Custorner Data
Indic. complém. client

ITriY

|10 “zeighen |- Bestellung/Oner/Commande
| Jr Refgr [

et 500039165 00001
00(:3016 :
{19 :sandan‘.;a-_. P Snpr: Mcde d'expédition | frei  20)
{ L, id
for -arder = D famco

Spadition Suoweiizar

unfrei
unpad
portdd

21) Vempackungsar
Packing
Mode ¢'emballage

Kun:len-Nr. Nr. Datum
Cusiamer No. No. Date
No du glient No. Date
20011 82858051 04.08.2021
£ Lieferer-Nr. Lieferschein Daturm
Suppliar No Delivery nole Date
Code foumissaur Bon de fivraison Date
91001046
12) Unsere Abteilung 13) Tel./Fax Durchwahl 14} Unsare Auftrags-Nr.
Qur Depanmenl Phone/Fax Extension Qur Ordar No,
Notre departement Tél.Fax mtéme Notre ordrs no.
HUG-LGV/ETM 9100/ 9300 50168547
22) Versandzeichen 23 Gesamigewichl kg/ Waight kps / Poids kg
Shipping Marks
Identification ce Frenvoi brutto/grossibru netto/net/net
see document 7.920 7.080

i? rsanda. - .- #.15s/Adresse d'expédition 26) Abladestelie/Unioad Localion/Lieu de déchargement
IMegna PT ¢ 2.A. ‘i dei Ciclamini 4 100

70026 MOC 3N (BARI) 14248

27) Tos. 28) MeoaliTef ’ 29) MutsnalMaterial/Référence 30} Menge 31) Einhed

m Quitamer Pa - ~g Bazeichnung/Description/Description Quantity Unit
T oste Rélrence du .aenl ProduktionschargeProduction batch/Lot du production Quantite Unité
101 257 .0437 50 110655-00 310 pc
00 - ISCAVOGEL Input shaft outer
Cz 107 2410 606041
20MnCrSs

! GCG 805000-02
ilte Unit Value Lower Limit Upper Limit
re ult T + 0*Sn % 0,210 0,000 0,500
gurtient Al - N 2,8 2,0

producticn p rocess E - Electrically melted

Re-uct sz ré-io min. 21,0 8,0

Gr:in =i =2 8-9

CL K3 (C.-ide < 30,00

Ha ~dness (H? HB 183 150 225
Ch>mical Analys s/ Heat Analysis

c 0,20 % 81 0,240 % Mn 1,200 % P 0,007 % S 0,026 %

c. 1,13 % Mo 0,0<0 % Ni 0,190 % Cu 0,110 % Sn 0,010 %

AT Q,03 " % v 0,010 % Ti 00,0010 % B 0,0003 % Nb 0,003 %

Ce 0,007 % N 00,0111 % Pb 0,002 % As 00,0030 % Sb 0,002 %

O <253 7"p=m H < 2,5 ppm

Hg denacl. .

mr; i,t 3 5 7 9 11 13 15

HEC 46, 45,0 44,0 40,0 38,0 35,0 34,0 32,0

This docums=nt wis generated efectronically acc. to EN10204 and is valid without a signature.

Authorized 1speciion representative: B. Kast / QMW

BTV Zank, Memr -gen, ~.ency: EUR, IBAN: DE13 7201 2300 0732 0973 00, BiC: BTVADES1XXX
Sparasse Oberl-~3, ‘e zim, Curmency: EUR, IBAN: DEBS 7035 1030 0005 3178 05, BIC: BYLADEM1WHMV
Bayern LB, Minc. en, Curency: EUR, IBAN- DE28 7005 0000 0004 1695 46, BIC: BYLADEMMXXX

Deut:zche Bank A5 Min:-en, Curency: EUR. JBAN: DE12 7007 0010 0926 0811 00, BIC: DEUTDEMMXXX,
HSBC Trinkaus & Surkha-:t, Dusseldorf, Currency: EUR, IBAN; DES2 3003 0880 0700 5650 09, BIC: TUBDDEDDXXX
BWEE ank, Stuttges, Curr:~cy: USD, IBAN: DEOS 6005 0101 7482 1003 01, BiC; SOLADESTS00

Hirschvoge! Umformtechnik GmbH
Denklingen

District Court Augsburg HRB 23817
Management Boarg:

Jorg Rickauf (Chairman,

Walter Bauer, Dr. Dirk Landgrebe




Y -

1/1

1) Absznder (Name Anschr®. Lang)
Exth teur (rom adress:e Days)
‘name a:3ress, - uniry)

Hirs :»vogel Umnformtechnik GmbH
Dr.-" anfred-Hirschivogel-StraBe 6
D-87 320 DENKLINGEN
DEZ{2615283

Trar =port-Nr /Transport No. 726731

. Internationaler Frachtbrief
Lettre de voiture internacionale
International consignment note

Diese Befdrderung unterisgt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens iber den BefSrderungs-
vertrag im internat. StraBengiterverkehr

Ce transport est soumis & la
Convarition relative au contrat
de transport international de
marchandises par route.

CMR c% QD@P!—O

This cartiage is subject to the
Convention on the Contract for the
Inter. Carriage of goods by road

2) Emsfangar (Name Anscroft, Land)
De: ' nataire inor. adress:. pays)
Co gnes (name address, country)

Magna PT S.p.A.

Via <2i Ciclarini 4

70075 MODUGNO (BARI)
ITAL 7

16) Frachtfishrer {Name, Anschrift, Land)
Transporteur (nom, adresse, pays)
Carrier[name. address, country}

Spedition Schweitzer
Carl-Benz-Stralle 23
D-71634 LUDWIGSBURG
07141/245-10

3} Ausheferungsort das Gutes
Liew pour |a livraison de |z marchandise
Pla' 2 of delivery of the goods

IT - MODUGNO (BARI)

17} Nachfolgenda Frachttthrer{fNama, Anschrift, Land)
Transporteurs succaesives (nom, adresse, pays)
Successive carriers (name, address, countryg

Truck-/Trailer No.

4) Ort .nd Tag der Ubamahme des Gutes
Lie. de la prise en charge de la marchandise
Ple : of taking over the goods

48) Vorbehaite und Bemerkungsn der Frachtfiiirer
Réserves ad cbsarvations du transporteur
Carrier's reservations and observations

Denklingen
Germany
04.03.2021
5) Beigefugte Dok. 8) Knz. & Nr. 7) Anz. Packstk. B} Art der Verpackung 9) Bezeichnung des Gutes 11 Bruﬂ ewicht in kg

Dow annexilie Marg & No. Nombre colis Mode demballage Nature de la marchandise Poids brut K|

Doc attached Mrks & No. No of packg. Method of packing Nature of the goods Gross wmgh?Kg.
8285:025 16 HESON 15/62 Bari 110654-00 - 2516043990 15.824
82859051 8 HESON 15/62 Bari 110655-00 - 2516043790 7.920

25 gumma 24
Total 23.744

13) Arveisungen des Absenders
Inst-uctions de I'expediteur
Serders instructions

040:21-36

18} Besondere Versinbarungen
Conventions particuliéres
Special agreament

20) Zu zahlen yon;
A payer par.
To be paid by

14) Fra\:.1lzahlungsanw|sun;en
Presentactions o affranch.asament
Inst-uctions as to payment camiage

FCA
Denklingen

TOTAL

21) Ausgefertigt infar:
Estané aflg:
Established infon

Denriingen 04.08 2021

15) Ruckarstattung / Remboursement / Cash on delivery

22)

\, Hirschvoge!

r 7 ;
Urnformtechnik

Hirachveaai Umform techmh Gimith

- ".:i'_

gmxﬁ S A Crgs T
[ ry
S:gnatu = Mm ohm

23)

Unterschrift und Stempsl des Frachtfuhrers
Signature ot timbre du transporteur
Signature and stamp of the camier

2SD_CMR_FRACHTBRIEF_V2-V1.0 / G001/ Adh-0 / 24, 08‘5'51'5'




